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Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit voorstel van resolutie bespro-
ken tijdens haar vergadering van 19 mei 2021.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR  
DE HOOFDINDIENSTER VAN HET VOORSTEL  

VAN RESOLUTIE.

Mevrouw Els Van Hoof (CD&V) herinnert aan de 
verschillende debatten die aan het conflict in Nagorno-
Karabach zijn gewijd. Het menselijk leed dat daar heeft 
plaatsgevonden is gekend. Het meest prangende hu-
manitaire aandachtspunt in de nasleep van het conflict 
is de problematiek van de krijgsgevangenen.

Sinds het einde van de vijandelijkheden zijn 69 
Armeense krijgsgevangenen door Azerbeidzjaanse 
zijde teruggestuurd. Armeense overheidsinstanties 
beweren echter dat nog steeds tussen 188 en 249 ge-
vangenen in Azerbeidzjan worden vastgehouden. De 
Azerbeidzjaanse autoriteiten hebben erkend dat er nog 
steeds 72 Armeniërs worden gevangengehouden. De 
meesten hiervan zouden na de ondertekening van de 
trilaterale overeenkomst van 9 november 2020 gevangen 
zijn genomen en beschuldigd worden van terrorisme. 
Tot dusver hebben de Azerbeidzjaanse autoriteiten 
geweigerd een volledige lijst of andere informatie over 
hun verblijfplaats en gezondheidstoestand te verstrek-
ken. De Azerbeidzjaanse autoriteiten beweren daarbij 
dat Armeense soldaten die na het staken van de vij-
andelijkheden in Azerbeidzjan worden vastgehouden, 
niet als krijgsgevangenen kunnen worden beschouwd.

De Armeense krijgsgevangenen in Azerbeidzjan zou-
den volgens een rapport van Human Rights Watch het 
slachtoffer zijn van mishandeling en foltering. Armeense 
krijgsgevangenen worden vernederd, geslagen, vast-
gebonden, en krijgen elektroshocks en brandplekken 
toegediend. Hiermee begaat Azerbeidzjan zware over-
tredingen op het gebied van internationaal humanitair 
recht, met name tegen het VN-verdrag tegen foltering en 
andere wrede, onmenselijke of onterende behandeling 
of bestraffing van 10 december 1984, alsook tegen de 
derde Conventie van Génève van 12 augustus 1949, die 
krijgsgevangenen beschermt tegen geweld, intimidatie 
en beledigingen.

Op 12 april 2021 opende in Bakoe (Azerbeidzjan) een 
speciale tentoonstelling over de oorlog van september-
november 2020. Hier worden buitgemaakte Armeense 
militaire uitrusting en etalagepoppen van Armeense 
militairen en geketende krijgsgevangenen getoond in 
het zogenaamde “Trofeeënpark”. Dit heeft uiteraard tot 

mesDames, messieurs,

Votre commission a examiné cette proposition de 
résolution au cours de sa réunion du 19 mai 2021.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE L’AUTEURE 
PRINCIPALE DE LA PROPOSITION  

DE RÉSOLUTION

Mme Els Van Hoof (CD&V) rappelle les différents 
débats qui ont été consacrés au conflit au Haut-Karabakh. 
La souffrance humaine qui y a été provoquée est connue. 
La question humanitaire la plus urgente de l’après-conflit 
est la problématique des prisonniers de guerre.

Depuis la fin des hostilités, 69 prisonniers de guerre 
arméniens ont été restitués par la partie azerbaïdja-
naise. Les autorités arméniennes affirment toutefois 
qu’entre 188 et 249 prisonniers sont toujours détenus en 
Azerbaïdjan. Les autorités azerbaïdjanaises ont reconnu 
que 72 Arméniens sont toujours détenus. La plupart 
d’entre eux auraient été faits prisonniers et accusés de 
terrorisme après la signature de l’accord trilatéral du 
9 novembre 2020. Jusqu’à présent, les autorités azer-
baïdjanaises ont refusé de fournir une liste complète ou 
d’autres informations sur leur lieu de détention et leur état 
de santé. Les autorités azerbaïdjanaises affirment à cet 
égard que les soldats arméniens détenus en Azerbaïdjan 
après la fin des hostilités ne peuvent pas être considérés 
comme des prisonniers de guerre.

Les prisonniers de guerre arméniens en Azerbaïdjan 
seraient victimes de mauvais traitements et de torture 
selon un rapport de Human Rights Watch. Les pri-
sonniers de guerre arméniens sont humiliés, battus, 
attachés et subissent des électrochocs et des brûlures. 
L’Azerbaïdjan commet ainsi de graves violations dans 
le domaine du droit humanitaire, notamment contre la 
Convention des Nations unies contre la torture et autres 
peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants 
du 10 décembre 1984 et contre la troisième Convention 
de Genève du 12 août 1949, qui protège les prisonniers 
de guerre contre les violences, l’intimidation et les trai-
tements dégradants.

Le 12 avril 2021, une exposition spéciale consacrée à 
la guerre qui a eu lieu de septembre à novembre 2020 
a ouvert ses portes à Bakou (Azerbaïdjan). Du matériel 
militaire pris à l’ennemi arménien, des mannequins 
représentant des militaires arméniens et des prisonniers 
de guerre enchaînés y sont exhibés dans le “Parc des 
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veel verontwaardiging geleid aan Armeense zijde omdat 
de presentatie ervan in strijd zou zijn met de menselijke 
waardigheid.

Ook het Europees Hof voor de Rechten van de Mens 
stelt dat Azerbeidzjan het nalaat om informatie te verschaf-
fen over 188 Armeniërs die zich in krijgsgevangenschap 
zouden bevinden. (16/3/2021).

Er zijn intussen heel wat pogingen ondernomen om 
deze schrijnende situatie te verhelpen.

Zo is er de trilaterale verklaring van 9 november 2020 
van de premier van de Republiek Armenië, de president 
van de Republiek Azerbeidzjan en de president van de 
Russische Federatie. De partijen hebben zich verbonden 
om krijgsgevangenen, gijzelaars en andere gedetineer-
den, alsmede lichamen uit te wisselen.

Ten tweede is er de verklaring van de woordvoerder 
van de Europese Unie (EU) voor buitenlandse zaken 
van 29 januari 2021, waarin wordt opgeroepen tot de 
onmiddellijke vrijlating van de andere personen die nog 
steeds door Azerbeidzjan worden vastgehouden.

Vervolgens zijn er de voorlopige maatregelen van het 
Europees Hof voor de Rechten van de Mens, waarbij 
Azerbeidzjan werd gelast informatie te verstrekken om-
trent de detentie-omstandigheden van de gevangenen, 
hun gezondheidstoestand en de maatregelen die werden 
genomen om hen te repatriëren.

Ten slotte werd de resolutie betreffende de ondersteu-
ning van de initiatieven van België en van de internatio-
nale instellingen om inzake het conflict over Nagorno-
Karabach tot een staakt-het-vuren en een duurzame 
oplossing te komen (DOC 55 1795/010), aangenomen. 
Inzonderheid de verzoeken 15, 17, 19 en 20 in verband 
met de uitwisseling van krijgsgevangenen en van de 
stoffelijke resten, zulks in overeenstemming met de 
Conventies van Genève alsook met de andere tot het 
internationaal humanitair recht behorende normen en 
instrumenten zijn belangrijk.

Het is een onaanvaardbare situatie die moet stoppen. 
Er moet nu dringend internationale druk komen om er 
bij Azerbeidzjan op aan te dringen onmiddellijk alle 
Armeense krijgsgevangenen vrij te laten.

trophées”. Il va sans dire que la partie arménienne a été 
profondément indignée car la manière dont l’exposition 
est présentée serait contraire à la dignité humaine.

La Cour européenne des droits de l’homme a égale-
ment indiqué que l’Azerbaïdjan néglige de fournir des 
informations au sujet de 188 Arméniens qui seraient 
prisonniers de guerre (16/3/2021).

Dans l’intervalle, de multiples tentatives ont été entre-
prises pour remédier à cette situation dramatique.

Premièrement, la déclaration trilatérale du 9 novembre 
2020 du premier ministre de la République d’Arménie, du 
président de la République d’Azerbaïdjan et du président 
de la Fédération de Russie peut ainsi être évoquée. Les 
parties se sont engagées à procéder à l’échange des 
prisonniers de guerre, des otages et autres détenus, 
ainsi que des corps.

Deuxièmement, le porte-parole pour les affaires exté-
rieures de l’Union européenne (UE) a fait une déclaration, 
le 29 janvier 2021, appelant à la libération immédiate des 
autres personnes toujours détenues par l’Azerbaïdjan.

Ensuite, la Cour européenne des droits de l’homme a 
pris des mesures provisoires ordonnant à l’Azerbaïdjan 
de fournir des informations sur les conditions de détention 
des captifs, leur état de santé, ainsi que les mesures 
prises pour les rapatrier.

Enfin, la résolution visant à soutenir les initiatives de la 
Belgique et des institutions internationales pour obtenir 
un cessez-le-feu et une résolution pérenne du conflit 
du Haut-Karabakh (DOC 55 1597/010) a été adoptée, 
en particulier les appels, aux points 15, 17, 19, 20 de la 
résolution, à l’échange de prisonniers de guerre et des 
dépouilles mortelles, conformément aux Conventions 
de Genève et aux autres normes et instruments du droit 
international humanitaire sont importants.

Il s’agit d’une situation inacceptable qui doit cesser. 
Une pression internationale doit à présent être exercée 
d’urgence afin de demander instamment à l’Azerbaïdjan 
de libérer sur-le-champ tous les prisonniers de guerre 
arméniens.
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II. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Peter De Roover (N-VA) stelt dat het conflict, in 
tegenstelling tot wat de Azeri’s beweren, niet is opgelost. 
Reacties op de situatie vanuit het Europese parlement 
en de parlementen van de lidstaten zijn belangrijk omdat 
de betrokken landen er geen belang bij hebben zich te 
isoleren op internationaal vlak. De terugkeer van krijgs-
gevangenen is cruciaal niet in het minst in het kader van 
het internationaal en humanitair recht.

Het voorstel van resolutie vraagt om de bevolking van 
Nagorno-Karabach te steunen. Een groot deel van de 
betrokken bevolking is ontheemd en wordt opgevangen 
in Armenië. Er kan overwogen worden om ook Armenië 
te steunen om deze bevolking bij te staan.

De spreker kondigt aan dat hij een aantal amende-
menten zal indienen met het oog op het bevorderen van 
het zelfbeschikkingsrecht van volkeren. Het respect van 
territoriale integriteit is het resultaat van samenwerking.

De heer Michel De Maegd (MR) herinnert eraan dat 
de Kamer op 17 december 2020 een resolutie heeft 
aangenomen betreffende de ondersteuning van de initi-
atieven van België en van de internationale instellingen 
om inzake het conflict over Nagorno-Karabach tot een 
staakt-het-vuren en een duurzame oplossing te komen 
(DOC 55 1597/010). Eén van de talrijke verzoeken aan 
de regering betrof het lot van de krijgsgevangenen. De 
regering werd verzocht de internationale gemeenschap 
op te roepen om onverwijld internationale waarnemers te 
sturen met als opdracht bewijsmateriaal te verzamelen 
over de tijdens dit conflict gepleegde oorlogsmisdaden, 
zoals de marteling en de executie van gevangenen door 
de verschillende bij dat conflict betrokken partijen.

Voorts werd de regering verzocht de internationale 
initiatieven te steunen die gericht zijn op de wederzijdse 
uitwisseling van gevangengenomen soldaten en van 
stoffelijke resten, in overeenstemming met de Geneefse 
Conventies, alsook het executeren van krijgsgevangenen 
in het kader van dit conflict te veroordelen en erop toe 
te zien dat dergelijke misdaden worden vervolgd en be-
straft. Sindsdien is ter plaatse de situatie met betrekking 
tot het lot van die krijgsgevangenen weinig veranderd. 
De wreedheden van door Azerbeidzjan gerekruteerde 
huurlingen jegens Armeense soldaten werden vastgelegd 
in beklijvende beelden.

Ondanks de toezeggingen die werden opgenomen 
in het op 9 november 2020 gesloten akkoord tot een 
staakt-het-vuren, zijn tientallen gevangenen nog steeds 
in handen van Azerbeidzjan en weigert dat land ze vrij te 
laten omdat het ze als terroristen beschouwt. Tekenend 

II. — DISCUSSION GENERALE

M. Peter De Roover (N-VA) constate que le conflit 
n’a pas été résolu, contrairement à ce que prétendent 
les Azéris. Les réactions du Parlement européen et des 
parlements des États membres face à cette situation 
sont importantes car les pays concernés n’ont aucun 
intérêt à s’isoler sur le plan international. Le retour des 
prisonniers de guerre est crucial, notamment à l’égard 
du droit international et humanitaire.

La proposition de résolution à l’examen appelle à 
soutenir la population du Haut-Karabakh. Une grande 
partie de la population concernée ayant été déplacée 
et est accueillie en Arménie, il peut être envisagé de 
soutenir également l’Arménie dans ses efforts pour venir 
en aide à cette population.

L’intervenant annonce qu’il déposera plusieurs amen-
dements visant à promouvoir le droit des peuples à 
l’autodétermination. Le respect de l’intégrité territoriale 
est le résultat de la coopération.

M. Michel De Maegd (MR) rappelle que la Chambre 
a adopté le 17 décembre 2020 la résolution visant à 
soutenir les initiatives de la Belgique et des institu-
tions internationales pour obtenir un cessez-le-feu et 
une résolution pérenne du conflit du Haut-Karabakh 
(DOC 55 1597/010). Parmi les nombreuses demandes 
adressées au gouvernement, le sort des prisonniers 
de guerre était évoqué. Le gouvernement était invité à 
appeler la communauté internationale à envoyer sans 
délai des observateurs internationaux pour rassembler 
les preuves sur les crimes de guerre – comme la torture 
et l’exécution de prisonniers par les parties au conflit – 
perpétrés lors de ce conflit.

Il lui était également demandé de soutenir les ini-
tiatives internationales visant à l’échange mutuel des 
soldats prisonniers et des dépouilles, dans le respect 
des conventions de Genève, et de condamner l’exécution 
de prisonniers de guerre dans le cadre de ce conflit et 
de veiller à ce que de tels crimes soient poursuivis et 
punis. Depuis lors, la situation a peu évolué sur place 
en ce qui concerne leur sort. Les images des atrocités 
qu’ont subies les soldats arméniens par des mercenaires 
embrigadés par l’Azerbaïdjan reste à l’esprit.

Malgré les engagements actés par l’accord de cessez-
le-feu conclu le 9 novembre 2020, plusieurs dizaines 
de détenus sont toujours aux mains de l’Azerbaïdjan, 
qui refuse de les libérer, les considérant comme des 
“terroristes”. A Bakou, le “Parc des trophées militaires”, 
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voor de situatie ter plaatse is dat in Bakou een park werd 
geopend met militaire trofeeën, zoals van de Armeniërs 
afgenomen tanks, wapens en helmen.

Het precieze aantal gevangenen is momenteel on-
bekend. In maart 2021 heeft het Europees Hof voor de 
Rechten van de Mens aangegeven dat Azerbeidzjan er 
niet in slaagde binnen de vereiste termijnen informatie te 
verschaffen over de 188 Armeense krijgsgevangenen.

Rekening houdend met die situatie moet de inter-
nationale gemeenschap dringend in actie komen; om 
die reden is het onderhavige voorstel van resolutie van 
kapitaal belang.

Het voorstel van resolutie behelst een veroordeling 
van de talrijke door Azerbeidzjan gepleegde misbruiken 
jegens Armeense gevangenen waarvan sprake is, een 
aansporing ter attentie van de Azerbeidzjaanse overheid 
om alle gevallen te onderzoeken en de verantwoorde-
lijken voor het gerecht te brengen, alsook een oproep 
om onverwijld alle overblijvende Armeense gevangenen 
vrij te laten.

Het voorstel van resolutie verzoekt bovendien de re-
gering alle maatregelen te nemen om die onmiddellijke 
vrijlating in de hand te werken. Daarnaast wordt gevraagd 
de goede relaties van ons land aan te wenden om ervoor 
te zorgen dat dit thema bij de bilaterale betrekkingen 
met Azerbeidzjan bovenaan op de agenda blijft staan.

De heer De Maegd benadrukt dat het onontbeerlijk is 
nauw samen te werken met de bevoegde internationale 
instellingen om Azerbeidzjan ertoe toe te brengen zijn 
verplichtingen na te komen en er aldus voor te zorgen 
dat het Rode Kruis meer bezoeken aan de gevangen kan 
brengen en dat de regels van het internationaal huma-
nitair recht in acht worden genomen. Voorts is het van 
belang dat de Europese Unie ter zake haar rol vervult.

De heer De Maegd geeft aan dat bovendien reke-
ning moet worden gehouden met de recente inval van 
Azerbeidzjan in het hart van het Armeense grondge-
bied, want dat doet vrezen dat ernaar wordt gestreefd 
de controle over bepaalde regio’s te verwerven. De 
spreker kondigt dan ook aan ter zake amendementen 
te zullen indienen.

Tot slot stelt de heer De Maegd dat, gelet op de voor-
melde aspecten, de Kamer van volksvertegenwoordigers 
zeker een nieuwe resolutie over de situatie in Nagorno-
Karabach moet aannemen. Het lid zal amendementen 
indienen, met als doel rekening te houden met de huidige 
situatie, namelijk de schending van het akkoord met het 

c’est-à-dire des tanks, armes et autres casques pris au 
côté arménien a été ouvert et témoigne de la réalité de 
la situation sur place.

Pour le moment il n’est pas possible de déterminer 
le nombre exact de prisonniers retenus. En mars 2021, 
la Cour européenne des droits de l’homme indiquait 
que l’Azerbaïdjan ne parvenait pas à fournir dans les 
délais des informations au sujet de 188 prisonniers de 
guerre Arméniens.

Tenant compte de cette situation, il est urgent que 
la communauté internationale se mobilise et c’est la 
raison pour laquelle la proposition de résolution qui est 
à l’examen est primordiale.

La proposition de résolution vise à condamner les 
nombreux récits d’abus de captifs arméniens par l’Azer-
baïdjan, à exhorter les autorités azéries à enquêter sur 
tous ces cas, à traduire les responsables en justice 
et à appeler à libérer sans délai tous les prisonniers 
arméniens restants.

La proposition de résolution tend également à deman-
der au gouvernement de prendre toutes les mesures 
pour soutenir cette libération immédiate. Il est également 
demandé de mettre à profit les bonnes relations pour 
maintenir cette question au premier plan de l’agenda 
bilatéral avec la partie azerbaïdjanaise.

M. De Maegd souligne qu’il est impératif de travailler 
en étroite collaboration avec les institutions internatio-
nales compétentes pour s’assurer que l’Azerbaïdjan 
respecte ses obligations, afin que la Croix-Rouge puisse 
augmenter le nombre de visites aux personnes détenues 
et que les normes du droit international humanitaire 
soient respectées. Il est également important que l’Union 
européenne joue son rôle en la matière.

M. De Maegd indique qu’il convient également de 
tenir compte de la récente incursion Azérie au cœur 
du territoire arménien, qui fait craindre une volonté de 
prendre le contrôle de certaines zones. Aussi, l’orateur 
annonce le dépôt d’ amendements à ce sujet.

M. De Maegd affirme finalement que compte tenu des 
éléments précités, il importe que la Chambre des repré-
sentants adopte une nouvelle résolution sur la situation 
au Haut-Karabakh. Il déposera des amendements afin 
de tenir compte de la situation actuelle, soit la violation 
de l’accord de cessez-le-feu, et de faire référence à la 
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oog op een staakt-het-vuren, alsook te verwijzen naar 
de door de groep van Minsk geformuleerde prioriteit om 
tot een duurzame oplossing van het conflict te komen.

De heer Steven De Vuyst (PVDA-PTB) kan zich achter 
de tekst scharen omdat het getekende staakt-het-vuren 
akkoord moet worden nageleefd en dat krijgsgevangenen 
naar huis moeten worden gestuurd. 

Mevrouw Vicky Reynaert (Vooruit) attendeert erop dat 
ook haar fractie de tekst steunt en pleit voor de onmid-
dellijke en onvoorwaardelijke vrijlating van de Armeense 
krijgsgevangenen. Het is zaak het conflict hoog op de 
bilaterale agenda te houden en tot een duurzame oplos-
sing in Nagorno-Karabach te komen. Azerbeidzjan is 
als partij van het verdrag inzake burgerlijke en politieke 
rechten van 16 december 1966 en het Europees Verdrag 
voor de Rechten van de Mens van 4 november 1950 
gebonden door het verbod van willekeurige detentie, 
foltering en andere vernederende behandelingen.

De heer Georges Dallemagne (cdH) wijst op het 
belang van het ter bespreking voorliggende voorstel 
van resolutie gezien het staakt-het-vuren akkoord van 
9 november 2020 niet wordt nageleefd. Het niet uitle-
veren van de krijgsgevangenen en het “trofeeënpark” 
dat alle verbeelding tart, zijn onaanvaardbaar. De haat 
blijkt zo sterk te worden dat dit een zeer zorgwekkend 
signaal geeft indien het conflict opnieuw zou oplaaien.

De invasie van de troepen van Azerbeidzjan in Armenië 
is een bijkomend probleem dat niet kan worden aanvaard.

De heer Malik Ben Achour (PS) stelt ook dat sinds 
9 november 2020 nog steeds een aantal krijgsgevange-
nen in handen van Azerbeidzjan is. Ook Human Rights 
Watch heeft mishandelingen vastgesteld die door Azeri 
troepen worden uitgeoefend op de Armeense krijgsge-
vangenen. Het feit dat deze mishandelingen worden 
gefilmd en op sociale media worden verspreid maakt 
ze nog erger en meer vernederend.

De hoge Commissaris voor de Mensenrechten, me-
vrouw Michelle Bachelet, is bezorgd over de situatie 
die voortduurt ondanks het staakt-het-vuren van no-
vember 2020. In februari 2021 hebben deskundigen 
van de Verenigde Naties opgeroepen om de Armeense 
krijgsgevangenen vrij te laten en om de lichamen aan 
de families terug te bezorgen.

De tekst roept de Belgische en internationale overheden 
op om een staakt-het-vuren te verzekeren. De Minsk-
groep moet zijn autoriteit gebruiken om de Armeense 
krijgsgevangenen vrij te krijgen en toezien op het naleven 
van het humanitaire recht.

priorité pour le groupe de Minsk d’aboutir à une résolu-
tion durable du conflit.

M. Steven De Vuyst (PVDA-PTB) soutient le texte 
dès lors que l’accord de cessez-le-feu signé doit être 
respecté et que les prisonniers de guerre doivent être 
renvoyés dans leurs foyers.

Mme Vicky Reynaert (Vooruit) indique que son groupe 
soutient également le texte et plaide pour la libération 
immédiate et inconditionnelle des prisonniers de guerre 
arméniens. Il importe de maintenir le conflit au premier 
plan de l’agenda bilatéral et de parvenir à une solution 
durable dans le Haut-Karabakh. En tant que partie 
à la Convention sur les droits civils et politiques du 
16 décembre 1966 et à la Convention européenne des 
droits de l’homme du 4 novembre 1950, l’Azerbaïdjan 
est lié par l’interdiction de la détention arbitraire, de la 
torture et des autres traitements dégradants.

M. Georges Dallemagne (cdH) souligne l’importance 
de la proposition de résolution à l’examen compte tenu du 
non-respect de l’accord de cessez-le-feu du 9 novembre 
2020. Le refus de rapatrier les prisonniers de guerre et 
le “parc à trophées”, qui défie toute imagination, sont 
inacceptables. La haine devient si forte qu’elle envoie 
un signal très inquiétant si le conflit devait reprendre.

L’entrée des troupes azerbaïdjanaises sur le sol 
arménien est un problème supplémentaire qui ne peut 
être toléré.

M. Malik Ben Achour (PS) indique également que 
certains prisonniers de guerre sont toujours aux mains 
de l’Azerbaïdjan malgré l’accord du 9 novembre 2020, 
Human Rights Watch ayant également constaté des 
actes de maltraitance commis par les troupes azéries 
sur des prisonniers de guerre arméniens. Le fait que 
ces mauvais traitements soient filmés et diffusés sur les 
médias sociaux les rend encore pires et plus humiliants.

Mme Michelle Bachelet, Haute Commissaire aux 
droits de l’homme, est préoccupée par la situation, qui 
dure en dépit du cessez-le-feu de novembre 2020. En 
février 2021, des experts des Nations unies ont demandé 
la libération des prisonniers de guerre arméniens et la 
restitution des corps aux familles.

Le texte appelle les autorités belges et internationales 
à assurer un cessez-le-feu. Le Groupe de Minsk doit 
user de son autorité pour faire libérer les prisonniers de 
guerre arméniens et veiller à ce que le droit humanitaire 
soit respecté.
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Mevrouw Marianne Verhaert (Open Vld) verwijst naar 
het in de commissie voor Buitenlandse Betrekkingen 
goedgekeurde voorstel van resolutie (DOC 55 1795/010) 
waarbij het militair offensief van Azerbeidzjan werd 
veroordeeld en België, Europa en hele internationale 
gemeenschap werd opgeroepen om de Armeense 
bevolking te beschermen. 

Mevrouw Verhaert benadrukt dat de eisen van haar 
fractie heel duidelijk waren: beschermen van de Armeense 
bevolking, vrijlating van alle krijgsgevangenen, bescher-
ming van Armeense monumenten, hulp in de heropbouw, 
verlening van humanitaire hulp, verzoek om de Armeense 
bevolking bij te staan en te doen wat de Europese Unie 
nagelaten had om te doen.

Vervolgens benadrukt mevrouw Verhaert dat de men-
senrechten van de bevolking van Nagorno-Karabach 
en de omliggende gebieden primeren en geen enkele 
territoriale claim kan worden opgeworpen om mensen-
rechten of humanitair recht te schenden. 

De spreker verwijst naar het feit dat Azerbeidzjan zich 
niet aan de termen van het afgesproken staakt-het-vuren 
houdt en vermeldt dat het Comité van de Armeniërs van 
België een heel duidelijk en gedetailleerd rapport heeft 
bezorgd. Mevrouw Verhaert bedankt vervolgens het 
Comité van de Armeniërs van België voor hun werk en 
informatie en benadrukt dat deze bijzonder belangrijk 
is voor de leden.

Mevrouw Verhaert benadrukt dat de resolutie ter stem-
ming oproept om Armeense krijgsgevangenen onmiddellijk 
en op een veilige manier vrij te laten. Het voorstel dat 
op tafel ligt roept op om Armeense krijgsgevangenenvrij 
te laten en naar huis te laten gaan. Spreekster stelt dat 
zolang Azerbeidzjan dit niet doet, dit op alle mogelijke 
manieren moet aangekaart worden en diplomatieke druk 
moet worden opgevoerd.

Mevrouw Els Van Hoof (CD&V) stipt aan dat het 
noodzakelijk is om een sterk signaal te sturen naar de 
overheid van Azerbeidzjan opdat ze de verdragen inzake 
mensenrechten zouden naleven.

Mme Marianne Verhaert (Open Vld) renvoie à la 
proposition de résolution (DOC 55 1795/010) adoptée 
par la commission des Relations extérieures ; résolu-
tion condamnant l’offensive militaire de l’Azerbaïdjan 
et appelant la Belgique, l’Europe et l’ensemble de la 
communauté internationale à protéger la population 
arménienne.

Mme Verhaert souligne que les demandes de son 
groupe étaient très claires: protéger la population armé-
nienne, libérer tous les prisonniers de guerre, protéger 
les monuments arméniens, aider à la reconstruction, 
fournir une aide humanitaire, demander que l’on vienne 
en aide de la population arménienne et faire ce que 
l’Union européenne a négligé de faire.

Mme Verhaert souligne ensuite que les droits humains 
de la population du Haut-Karabakh et des régions envi-
ronnantes sont primordiaux et qu’aucune revendication 
territoriale ne peut être invoquée pour violer les droits 
humains ou le droit humanitaire.

Le membre fait référence au fait que l’Azerbaïdjan 
ne respecte pas les termes du cessez-le-feu convenu 
et indique que le Comité des Arméniens de Belgique 
a fourni un rapport très clair et détaillé à ce sujet. Mme 
Verhaert remercie ensuite le Comité des Arméniens de 
Belgique pour son travail et les informations fournies et 
souligne que celles-ci sont particulièrement importantes 
pour les membres.

Mme Verhaert souligne que la proposition de résolution 
soumise au vote demande la libération immédiate et en 
toute sécurité des prisonniers de guerre arméniens. La 
proposition à l’examen demande la libération des pri-
sonniers de guerre arméniens et leur retour chez eux. 
Selon le membre, tant que l’Azerbaïdjan ne le fait pas, 
il convient de soulever la question par tous les moyens 
possibles et accroître la pression diplomatique.

Mme Els Van Hoof (Cd&V) souligne la nécessité 
d’envoyer un signal fort aux autorités de l’Azerbaïdjan 
afin qu’elles se conforment aux traités relatifs aux droits 
de l’homme.
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III. — BESPREKING VAN DE CONSIDERANSEN, 
STELLINGEN, HET VERZOEKEND GEDEELTE  

EN STEMMINGEN

1. Consideransen en stellingen

Consideransen A tot J

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De consideransen worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Considerans K (nieuw)

De heer Michel De Maegd c.s. dient amendement 
nr. 1 (DOC 55 1964/002) in, dat ertoe strekt een nieuwe 
considerans in te voegen die verwijst naar de verklaring 
van 13 april 2021 van de medevoorzitters van de Minsk-
groep van de Organisatie van Veiligheid en Samenwerking 
in Europa (OVSE). Deze verklaring verwijst naar de vijf 
belangrijke thema’s zijnde de terugkeer van alle krijgsge-
vangenen, de uitwisseling van de noodzakelijke informatie 
voor de ontmijning van de door het conflict getroffen 
gebieden, het opheffen van de beperkingen voor de 
vertegenwoordigers van de internationale humanitaire 
organisaties om toegang te krijgen tot het gebied van 
Nagorno-Karabach, de bewaring en bescherming van 
het cultureel en religieus erfgoed en het aanmoedigen 
van contacten en samenwerking tussen door het conflict 
getroffen gemeenschappen.

Amendement nr. 1 wordt aangenomen met 12 tegen 
2 stemmen.

Considerans L (nieuw)

De heer Michel De Maegd c.s. dient amendement 
nr. 2 (DOC 55 1964/002) in, dat beoogt een nieuwe con-
siderans in te voegen die verwijst naar de verklaring van 
5 mei van de medevoorzitters van de Minsk-groep van de 
OVSE waarin de twee partijen worden opgeroepen om 
zonder vertraging alle krijgsgevangenen, de gevangenen 
en de stoffelijke overschotten uit te wisselen en zich te 
houden aan de verplichtingen inzake de behandeling 
van gevangenen.

Amendement nr. 2 wordt aangenomen met 12 tegen 
2 stemmen.

III. — DISCUSSION DES CONSIDÉRANTS,  
DES CONSTATS, DU DISPOSITIF ET DES VOTES

1. Considérants et constats

Considérants A à J

Ces considérants ne donnent lieu à aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

Considérant K (nouveau)

M. Michel De Maegd et consorts présentent l’amen-
dement n° 1 (DOC 55 1964/002) tendant à insérer un 
nouveau considérant renvoyant à la déclaration du 
13 avril 2021 des coprésidents du Groupe de Minsk 
de l’Organisation pour la sécurité et la coopération en 
Europe (OSCE). Cette déclaration rappelle les cinq 
grands thèmes que sont le retour de l’ensemble des 
prisonniers de guerre, l’échange de toutes les données 
nécessaires à la réalisation d’un déminage efficace des 
régions affectées par le conflit, la levée des restrictions 
d’accès au Haut-Karabagh pour les représentants d’orga-
nisations humanitaires internationales, la préservation 
et la protection du patrimoine religieux et culturel et 
l’encouragement de contacts et de coopérations entre 
les communautés affectées par le conflit.

L’amendement n° 1 est adopté par 12 voix contre 2.

Considérant L (nouveau)

M. Michel De Maegd et consorts présentent l’amen-
dement n° 2 (DOC 55 1964/002) tendant à insérer un 
nouveau considérant renvoyant à la déclaration du 5 mai 
2021 des coprésidents du Groupe de Minsk de l’OSCE, 
qui appelle les deux parties à mener à son terme et 
sans délai le processus d’échange de l’ensemble des 
prisonniers, des détenus et des dépouilles, ainsi qu’à 
respecter leurs obligations portant sur le traitement 
humain des détenus.

L’amendement n° 2 est adopté par 12 voix contre 2.
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Considerans M (nieuw)

De heer Michel De Maegd c.s. dient amendement 
nr. 6 (DOC 55 1964/003) in, dat tot doel heeft een nieuwe 
considerans in te voegen die verwijst naar de recente 
invasies van Azeri soldaten op Armeens territorium.

De heer Steven De Vuyst (PVDA-PTB) stelt dat hij zich 
niet kan vinden in dit amendement en in de amendemen-
ten nrs. 7 en 8 die daarmee samenhangen omdat Rusland 
door beide partijen als een neutrale en onpartijdige actor 
wordt gezien. Ook bij het vorige wapenstilstand akkoord 
liet Rusland blijken bereid te zijn vredestroepen te sturen 
om het vredesakkoord te doen naleven.

Amendement nr. 6 wordt aangenomen met 13 stem-
men en 1 onthouding.

Stellingen I tot V

Over deze stellingen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Ze worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

2. Verzoekend gedeelte

Verzoek 1

Over dit verzoek worden geen opmerkingen gemaakt.

Het verzoek wordt eenparig aangenomen.

Verzoek 2

De heer Michel De Maegd c.s. dient amendement 
nr. 3 (DOC 55 1964/002) in, dat ertoe strekt het verzoek 
te vervangen om de tekst iets meer te nuanceren en op 
te roepen om de goede betrekkingen te benutten om de 
aangelegenheid hoog op de agenda te houden.

Amendement nr. 3 wordt eenparig aangenomen.

Verzoek 3

De heer Michel De Maegd c.s. dient amendement 
nr. 4 (DOC 55 1964/002) in, dat ertoe strekt het verzoek 
te vervangen en zo te onderstrepen dat het Rode Kruis 
al ter plaatse is geweest en dat het zaak is dat hun 
plaatsbezoeken worden vermenigvuldigd.

Amendement nr. 4 wordt eenparig aangenomen.

Considérant M (nouveau)

M. Michel De Maegd et consorts présentent l’amen-
dement n° 6 (DOC 55 1964/003) tendant à insérer un 
nouveau considérant renvoyant à l’incursion récente de 
soldats azerbaïdjanais sur le territoire arménien.

M. Steven De Vuyst (PVDA-PTB) indique qu’il ne 
souscrit pas à cet amendement, ni aux amendements 
connexes nos 7 et 8, car la Russie est considérée par 
les deux parties comme un acteur neutre et impartial. 
Lors du précédent accord de cessez-le-feu, la Russie 
s’était déjà montrée disposée à envoyer des troupes de 
maintien de la paix pour faire respecter l’accord de paix.

L’amendement n° 6 est adopté par 13 voix et une 
abstention.

Constats I à V

Ces constats ne donnent lieu à aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

2. Dispositif

Demande 1

Cette demande ne donne lieu à aucune observation.

Elle est adoptée à l’unanimité.

Demande 2

M. Michel De Maegd et consorts présentent l’amen-
dement n° 3 (DOC 55 1964/002) tendant à remplacer 
la demande par un texte un peu plus nuancé appelant 
à mettre à profit nos bonnes relations pour maintenir la 
question au premier plan de l’agenda.

L’amendement n° 3 est adopté à l’unanimité.

Demande 3

M. Michel De Maegd et consorts présentent l’amen-
dement n° 4 (DOC 55 1964/002) tendant à remplacer 
la demande par un texte soulignant que la Croix-Rouge 
s’est déjà rendue sur place et qu’il conviendrait de lui 
permettre d’augmenter le nombre de ses visites.

L’amendement n° 4 est adopté à l’unanimité.
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Verzoek 4

De heer Michel De Maegd c.s. dient amendement 
nr. 5 (DOC 55 1964/002) in, dat ertoe strekt het verzoek 
te vervangen. Het is belangrijk om de definitieve status 
van Nagorno-Karabach duidelijk te bepalen op grond 
van het zelfbeschikkingsrecht, de inachtneming van 
de territoriale integriteit en het afzien van het gebruik 
van geweld.

Amendement nr. 5 wordt aangenomen met 11 tegen 
4 stemmen.

Verzoek 4/1 (nieuw)

De heer Michel De Maegd c.s. dient amendement 
nr. 7 (DOC 55 1964/003) in, dat ertoe strekt een nieuw 
verzoek in te voegen dat de regering van Azerbeidzjan 
vraagt zijn troepen uit het gebied van Armenië terug te 
trekken, het staakt-het-vuren na te leven en de territoriale 
integriteit van Armenië te respecteren.

Amendement nr. 7 wordt aangenomen met 14 stem-
men en 1 onthouding.

Verzoek 4/2 (nieuw)

De heer Michel De Maegd c.s. dient amendement 
nr. 8 (DOC 55 1964/003) in, dat ertoe strekt een nieuw 
verzoek in te voegen dat de beide partijen oproept hun 
grenzen af te bakenen en indien nodig daarvoor hulp 
van internationale waarnemers te vragen.

Amendement nr. 8 wordt aangenomen met 14 stem-
men en 1 onthouding.

Verzoek 5

Over dit verzoek worden geen opmerkingen gemaakt.

Het verzoek wordt eenparig aangenomen.

Verzoek 6 (nieuw)

De heer Peter De Roover c.s. dient amendement 
nr. 9 (DOC 55 1964/003) in, dat ertoe strekt een nieuw 
verzoek in te voegen met de vraag om vriendschap-
pelijke betrekkingen aan te knopen met de Republiek 
Artsakh en de bereidheid aan haar leiders te tonen om 
diplomatieke betrekkingen aan te gaan.

Demande 4

M. Michel De Maegd et consorts présentent l’amen-
dement n° 5 (DOC 55 1964/002) tendant à remplacer la 
demande. Il est important de fixer clairement le statut 
final du Haut-Karabakh en se fondant sur les principes 
du droit à l’autodétermination, du respect de l’intégrité 
territoriale et du non-recours à la force.

L’amendement n° 5 est adopté par 11 voix contre 4.

Demande 4/1 (nouvelle)

M. Michel De Maegd et consorts présentent l’amen-
dement n° 7 (DOC 55 1964/003) tendant à insérer une 
nouvelle demande, qui invite à demander au gouverne-
ment azerbaïdjanais de retirer ses troupes du territoire 
arménien, de respecter le cessez-le-feu, et de respecter 
l’intégrité territoriale de l’Arménie.

L’amendement n° 7 est adopté par 14 voix et une 
abstention.

Demande 4/2 (nouvelle)

M. Michel De Maegd et consorts présentent l’amen-
dement n° 8 (DOC 55 1964/003) tendant à insérer une 
nouvelle demande, qui invite à demander aux deux parties 
de délimiter leurs frontières communes, si nécessaire 
avec l’aide d’observateurs internationaux.

L’amendement n° 8 est adopté par 14 voix et une 
abstention.

Demande 5

Cette demande ne donne lieu à aucune observation.

La demande est adoptée à l’unanimité.

Demande 6 (nouvelle)

M. Peter De Roover et consorts présentent l’amen-
dement n° 9 (DOC 55 1964/003) tendant à insérer une 
nouvelle demande, qui invite à nouer des relations 
amicales avec la République d’Artsakh et à montrer 
envers ses dirigeants une volonté d’établir des relations 
diplomatiques.
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Amendement nr. 9 wordt verworpen met 11 tegen 4 
stemmen.

Verzoek 7 (nieuw)

De heer Peter De Roover c.s. dient amendement 
nr. 10 (DOC 55 1964/003) in, dat ertoe strekt een nieuw 
verzoek in te voegen dat stelt dat in geval van een 
positief antwoord onderhandelingen op te starten over 
het vestigen van een diplomatieke zending op Belgisch 
grondgebied.

Amendement nr. 10 wordt verworpen met 11 tegen 
4 stemmen.

Verzoek 8 (nieuw)

De heer Peter De Roover c.s. dient amendement 
nr. 11 (DOC 55 1964/003) in, dat ertoe strekt een nieuw 
verzoek in te voegen met de vraag maatregelen te nemen 
om de vertegenwoordiging van de Republiek Artsakh 
in Brussel diplomatieke voorrechten toe te kennen die 
vergelijkbaar zijn met voorrechten toegekend aan an-
dere niet-erkende staten in ons land. Dit is een signaal 
dat er een proces wordt opgestart naar een effectieve 
diplomatieke entiteit.

Amendement nr. 11 wordt verworpen met 11 tegen 
4 stemmen.

*
* *

Het gehele aldus geamendeerde en verbeterde voor-
stel van resolutie wordt bij naamstemming eenparig 
aangenomen.

*
* *

De naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Darya Safai, Anneleen Van Bossuyt, Wim Van 
Der Donckt

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé

PS: Malik Ben Achour, Christophe Lacroix

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin

L’amendement n° 9 est rejeté par 11 voix contre 4.

Demande 7 (nouvelle)

M. Peter De Roover et consorts présentent l’amen-
dement n° 10 (DOC 55 1964/003) tendant à insérer une 
nouvelle demande, qui invite, en cas de réaction positive, 
à entamer des négociations en vue de l’établissement 
d’une mission diplomatique sur le territoire belge.

L’amendement n° 10 est rejeté par 11 voix contre 4.

Demande 8 (nouvelle)

M. Peter De Roover et consorts présentent l’amen-
dement n° 11 (DOC 55 1964/003) tendant à insérer une 
nouvelle demande, qui invite à prendre des mesures en 
vue d’accorder à une représentation de la République 
d’Artsakh à Bruxelles des privilèges diplomatiques 
comparables aux privilèges dont bénéficient les repré-
sentations des autres États non reconnus dans notre 
pays. Il s’agit d’un signal indiquant qu’un processus est 
entamé en vue d’une réelle entité diplomatique.

L’amendement n° 11 est rejeté par 11 voix contre 4.

*
* *

L’ensemble de la proposition de résolution, telle qu’elle 
a été modifiée et corrigée, est adopté, par vote nominatif, 
à l’unanimité.

*
* *

Le résultat du vote nominatif est le suivant:

Ont voté pour:

N-VA: Darya Safai, Anneleen Van Bossuyt, Wim Van 
Der Donckt

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé

PS: Malik Ben Achour, Christophe Lacroix

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin



131964/004DOC 55

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

CD&V: Els Van Hoof

PVDA-PTB: Steven De Vuyst

Open Vld: Marianne Verhaert

Vooruit: Vicky Reynaert

Hebben tegengestemd: 

nihil

Hebben zich onthouden: 

nihil

De rapporteur, De voorzitster,

Georges DALLEMAGNE Els VAN HOOF

CD&V: Els Van Hoof

PVDA-PTB: Steven De Vuyst

Open Vld: Marianne Verhaert

Vooruit: Vicky Reynaert

Ont voté contre: 

nihil

Se sont abstenus: 

nihil

Le rapporteur, La présidente,

Georges DALLEMAGNE Els VAN HOOF
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